MAINTENANCE

PNVZGHIeH Disconnect air line from tool, engage trigger lock and remove
fasteners from magazine before making adjustments or personal injury may

result.

DAILY MAINTENANCE CHART

Pneumatic Tool Qil

ACTION WHY HOW
Lubricate tool with 5-7 Prevents failure Insert drops into air fitting
drops of PORTER-CABLE |of o-rings on end cap of tool

Drain compressor tanks
and hoses daily

Prevents accumulation
of moisture in
compressor and nailer

Open petcocks or other

drain valves on compressor
tanks. Allow any accumulated
water to drain from hoses

Clean magazine, magazine
release and contact
trip mechanism.

Permits smooth
operation of magazine,
reduces wear and
prevents jams.

Blow clean with compressor
air. The use of oils, lubricants
periodically or solvents is

not recommended as they
tend to attract debris.

Before each use, check
to insure all screws,
nuts and fasteners are

Prevents jams, leaks
and premature failure
of tool parts.

Tighten loose screws or other
fasteners using the appropriate
hex wrench or screwdriver.

tight and undamaged.

CLEANING

Never use solvents or other harsh chemicals for cleaning the non-
metallic parts of the tool. These chemicals may weaken the materials used in these
parts. Use a cloth dampened only with water and mild soap. Never let any liquid get
inside the tool; never immerse any part of the tool into a liquid.

REPAIRS

For assistance with your tool, visit our website at www.portercable.com for a list of
service centers, or call the PORTER-CABLE Customer Care Center at 1-888-848-5175
(U.S. & Canada Only).

SERVICE

REPLACEMENT PARTS

Use only identical replacement parts. For a parts list or to order parts, visit our service
website at http://servicenet.deltaportercable.com/. You can also order parts from
your nearest PORTER-CABLE Factory Service Center or PORTER-CABLE Authorized
Warranty Service Center. Or, you can call our Customer Care Center at 1-888-848-5175
(U.S. & Canada Only).

SERVICE AND REPAIRS

All quality tools will eventually require servicing and/or replacement of parts. For
information about PORTER-CABLE, its factory service centers or authorized warranty
service centers, visit our website at www.portercable.com or call our Customer Care
Center at 1-888-848-5175 (U.S. & Canada Only). All repairs made by our service centers
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are fully guaranteed against defective material and workmanship. We cannot guarantee
repairs made or attempted by others.

You can also write to us for information at PORTER-CABLE, 4825 Highway 45 North,
Jackson, Tennessee 38305 - Attention: Product Service. Be sure to include all of the
information shown on the nameplate of your tool (model number, type, serial number, etc.).

ACCESSORIES

Since accessories, other than those offered by PORTER-CABLE, have
not been tested with this product, use of such accessories with this tool could be
hazardous. To reduce the risk of injury, only PORTER-CABLE recommended accessories
should be used with this product.

A complete line of accessories is available from your PORTER-CABLE Factory Service
Center ora PORTER-CABLE Authorized Warranty Service Center. Please visit our Web Site
www.portercable.com for a catalog or for the name of your nearest supplier.

THREE YEAR LIMITED WARRANTY

PORTER-CABLE will repair, without charge, any defects due to faulty materials or
workmanship for three years from the date of purchase. This warranty does not cover
part failure due to normal wear or tool abuse. For further detail of warranty coverage and
warranty repair information, visit www.portercable.com or call 1-888-848-5175 (U.S. &
Canada Only). This warranty does not apply to accessories or damage caused where
repairs have been made or attempted by others. This warranty gives you specific legal
rights and you may have other rights which vary in certain states or provinces.

In addition to the warranty, PORTER-CABLE tools are covered by our:

1 YEAR FREE SERVICE: PORTER-CABLE will maintain the tool and replace worn parts
caused by normal use, for free, any time during the first year after purchase.

90 DAY MONEY BACK GUARANTEE: If you are not completely satisfied with the
performance of your PORTER-CABLE Power Tool, Laser, or Nailer for any reason, you
can return it within 90 days from the date of purchase with a receipt for a full refund — no
questions asked.

LATIN AMERICA: This warranty does not apply to products sold in Latin America. For
products sold in Latin America, see country specific warranty information contained in
the packaging, call the local company or see website for warranty information.

To register your tool for warranty service visit our website at www.portercable.com.

WARNING LABEL REPLACEMENT

If your warning labels become illegible or are missing, call 1-888-848-5175 (U.S. &
Canada Only) for a free replacement.

Model/ Modelo/ Modéle FR350B
31/7°(88.9 mm) Round Head Framing Nailer
ucturas de 88,9 mm (3 172 pulg)
22 redonta
rpente pou lous de 889 mm (3 112 po)
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Leay comprenda las etiquetas y el manual de Ia herramienta. _ Lire et comprendre les étiquettes apposées sur I'outil et dans le manuel.
.Q’ A ADVERTENCIA No seguir las instrucciones podrfa provocar la MUERTE o LESIONES AAVERTISSEMENT Ik pas respecter les avertissements peut provoquer la MORT ou des
k ‘GRAVES. Es OBLIGATORIO que el operador y las demds personas que estén en el drea de trahajo BLESSURES GRAVES. L'opérateur et les autres personnes présentes dans la zone de travail DOIVENT porter des
utilicen gafas de seguridad con protecciones laterales. Mantenga los dedos ALEJADOS del gatillo lunettes de sécurité avec coques latérales. ELOIGNER les doigts de la gachette a la in de Ia pose des attaches
cuando no esté colocando sui evitar que la i La eleccion del méf es pour éviter un tir accidentel. Le choix du mode de déclenchement est important. Consulter le manuel pour
importante. Lea el manual para conocer las opciones de disparo. NUNCA apunte la herramienta hacia usted o hacia otras é itre les opti é NE JAMAIS pointer F'outil vers vous ou les personnes présentes dans la
en el drea de trabajo. NUNCA utiice oxigeno u otros gases envasados. Esto podia provocar una explositn. zZone de travail. NE JAMAIS utiliser d'oxygéne ou d'autres gaz en houteille. Une explosion peut survenir.
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